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ПИСЬМО ВРЕМЕННОГО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ- ПОСТОЯННОГО ПРЕЛСТАВИТЕЛЬСТВА 
ЛИВАНА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ""ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 30 ЯНВАРЯ 1981 ГОДА НА 

ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

По поручению своего правительства имею честь сообщить Вам о 
последних актах агрессии-,'совершенных Израилем против моей страны. 
9̂__ян_ ва^я__1981_года 

В 14 ч. 00 м. израильские военные самолеты совершили налет на 
район, окружающий Айн-эль-Хельве, близ Сидона. 

В 14 ч. 10 м, четыре израильских самолета совершили налет на 
два пункта, находящихся в Тирском "кармане": 

a) станцию Харба Латук; 
b) деревню Джарудиех, к северу от Бурджэш-Шемали.. 
Между 14 ч. 10 м. и 14 ч. 20 м. два израильских военных само­

лета сбросили четыре бомбы на Мазра ат-эль-Луайзех, близ аль-Айшиеха 
Между 14 ч. 15 м. и 14 ч. 20 м. один израильский самолет сбро­

сил бомбу в районе Хиами, к северу от деревни Западный Завтар, близ 
Набатии. 

В 17 ч» 30 м. израильский самолет совершил налет на деревни 
Румайле, аль-Аввали, Вади эз-Зейне и Алмат. 

По предварительным сообщениям, восемь человек убито и 42 ране­
но; кроме того, нанесен большой материальный ущерб» 
^5_январ я__19 81_ ,roga, 

Между 9 ч. 30 м. и 12 ч. 00 м. Израиль произвел артиллерийский 
обстрел следующих районов: .э-н-Нябхт Тауер, Кфар Тибнит, эль-Джурмок 
и аль-Хамра. 
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Число человеческих жертв и материальный .ущерб в момент сообще­
ния -о-б этих нападениях установить было невозможно; 

Мое правительство желает выразить-.реш.ительный протест против 
этих неспровоцированных нападений на мою страну. Продолжение этого 
никла насилия является нарушением Ливано-израильского соглашения о 
перемирии 19у+9 года и различных резолюций Совета Безопасности о юж­
ном Ливане» Эта эскалация и разнузданное использование воздушных 
налетов подрывает усилия, направленные на возобновление деятельнос­
ти ИЛМАК, и является серьезной угрозой осуществлению мандата БСООНЛо 
Поэтому мое правительство оставляет за собой право в случае дальней­
шего ухудшения положения просить о созыве заседания Совета Безопас­
ности., 

Прошу Ваше Превосходительство любезно распространить данное 
письмо в качестве документа Совета Безопасности по пункту "Положение 
на Ближнем Востоке". 

Фахри САГИЙЯ 
Временный поверенный 


